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DISKUSSJONI DWAR ILGHETTOISATION TAL-IMMIGRANTI F’MALTA

Laqgħa konġunta mal-Kumitat Permanenti dwar l-Affarijiet tal-Familja

IĊ-CHAIRPERSON (Onor. Rosianne Cutajar): We shall start our meeting in Maltese and then obviously I will give you the floor and you can speak in English. We will be asking you some questions for you to answer.  

Nagħti bidu għall-ewwel laqgħa konġunta bejn il-Kumitat Permanenti dwar l-Affarijiet Soċjali u l-Kumitat Permanenti dwar il-Familja. Maġenbi għandi ċ-Chairperson tal-Kumitat Permanenti dwar l-Affarijiet Soċjali, l-Onor. Etienne Grech, kif ukoll l-Onor. Ivan Bartolo, l-Onor. Karl Gouder u l-Onor. Claudio Grech. Kif stajtu taraw it-tema tal-lum hija fuq il-ghettoisation tal-immigranti f’pajjiżna. Qabel bdejna l-laqgħa konna qegħdin nitkellmu fuq x’kelma bil-Malti nistgħu nużaw minflok il-kelma “ghettoisation” imma din il-kelma, fiha nnifisha, hija diffiċli biex taqlibha litteralment għall-Malti. 

Xtaqt li l-laqgħa tal-lum nibdewha billi nisimgħu lill-Eks Spettur Carol Fabri li għandha esperjenza vasta fl-Għassa ta’ Birżebbuġa. Għalhekk se nitlobha tersaq madwar il-mejda u tgħidilna ftit dwar l-esperjenzi tagħha. Nafu li l-Marsa u Birżebbuġa huma żewġ lokalitajiet fejn hemm influss qawwi ta’ immigranti. Għalhekk xtaqt li s-Sinjura Fabri taqsam magħna l-esperjenza tagħha dwar dan.  

IS-SINJURA CAROL FABRI (Eks Spettur tal-Pulizija): Jiena ilni barra mill-Korp għal dawn l-aħħar sena u nofs imma għamilt sentejn Birżebbuġa, sena Birkirkara bħala Spettur u sentejn San Ġiljan, li kienet tkopri wkoll Paceville. Aħna ma tantx inħobbu nagħmlu distinzjoni bejn persuna u oħra għax mis-sema ‘l isfel kulħadd l-istess. Il-problema li sibna kważi dejjem – u hawnhekk id-Dottoressa mhux se taqbel miegħi – hi li qatt ma stajna nilħqu kompromess ma’ persuni li mhumiex Maltin. Ħa nispjega ruħi aħjar. Aħna ngħixu f’soċjetà li hija ta’ kulħadd u għalkemm jiena Maltija, jekk immur f’pajjiż barrani naċċetta l-liġi u l-kultura ta’ dak il-pajjiż. F’kelma waħda rrid naċċetta dak kollu li huwa ta’ dak il-pajjiż. Issa sfortunatament meta ġejna għall-integrazzjoni ... 

Ma rridx ngħid li kulħadd l-istess għax inkun pastaża. Huma l-ftit li joħolqu l-problemi imma huma dejjem il-ftit li se jirriflettu fuq il-ħafna għax kif jagħmel wieħed jagħmlu kollha. Jien jekk għandi problema rrid nara kif se nsolviha and I have to think outside the box. Ma rridx nara biss x’hemm ġewwa l-kaxxa imma rrid nara x’hemm barra minnha wkoll. Sfortunatament il-problema li kien ikollna u hawnhekk lanqas se ngħid fuq dawn il-persuni biss għax inkun qed nagħmel disprezz ... Meta niġu għal-liġi sfortunatament hemmhekk kien ikollna problema. Jien qatt ma stajt naċċetta l-fatt li bniedem jisraq għax hekk hija l-kultura tiegħu biex jgħix! Lanqas ma jien se naċċetta li persuna – u dan każ li kelli jien stess – taħtaf tifla għax hekk hi l-użanza tagħha f’pajjiżha! Il-problema mbagħad kienet tkun meta mmorru l-Qorti b’dawn in-nies. Il-problema kbira li kien ikollna hi kif se ngħixu flimkien f’soċjetà mingħajr inkwiet.

IĊ-CHAIRPERSON: Taħseb li dan huwa dovut għall-fatt li għandek numru kbir ta’ immigranti fl-istess lokalità? Għandek forsi element fejn uħud minnhom ma jaddattawx ruħhom għall-kultura lokali minħabba li jkunu qegħdin jgħixu f’numru kbir flimkien u allura dik tagħtihom ċerta kumdità u jħossuhom aktar ...

IS-SINJURA CAROL FABRI: Jekk se mmorru għall-pajjiż minn fejn telqu dawn in-nies irridu naċċettaw il-problemi li ġew minnhom u rridu ngħidu li stajna konna aħna. Meta kien ikolli każ quddiemi kont nara l-każ bil-maqlub u kont inpoġġi lili nnifsi minflok il-persuna li jkolli quddiemi. Kif se jitrattani lili? Dan uman u ġie bi tbatija f’pajjiżna. Imma issa la wasal Malta jrid jaċċetta wkoll li aħna għandna l-liġijiet tagħna. U hemmhekk fejn aħna konna u għadna nbatu. Jekk nara l-istatistika tiegħi ta’ kemm tellajt nies quddiem il-Qorti nsib li sfortunatament aktar għandi barranin milli Maltin. Issa hawnhekk mhux se ngħid bojod, suwed, ħomor jew vjola għax l-isfera hija miftuħa.

IĊ-CHAIRPERSON: Bħala pulizija tingħataw xi tip ta’ taħriġ fuq kif għandkom timxu ma’ persuni li għandhom kulturi differenti minn tagħna? Bħala Korp, li ovvjament għalikom hija ta’ sfida jekk qed tgħid li numru sostanzjali tal-każijiet li kellek kienu barranin.

IS-SINJURA CAROL FABRI: Personalment li kieku kelli nagħti ċifra, kien ikolli ngħid li din hija waħda għolja fejn jidħol il-barrani. Nerġa’ ngħid li m’hemmx kuluri jew reliġjon u ma nistax nagħmel distinzjoni. Il-problema kienet u forsi nazzarda ngħid li għadha l-integrazzjoni; li wieħed jifhem lil ieħor. Hemm akkademja u hemm lezzjonijiet kif u x’fatta. Il-problema l-kbira – dejjem min-naħa tiegħi meta kont jien fis-servizz imma sfortunatament għadha għax xorta nibqgħu nitkellmu - hi meta niġu biex nitkellmu mal-entitajiet u l-NGOs! Dawn fejn qegħdin? L-input tagħhom magħna l-pulizija fejn qiegħed? It-tnejn li aħna nfittxu lil xulxin imma sfortunatament, fl-opinjoni miżera tiegħi t-tnejn naħdmu f’diversità opposta, għalkemm qegħdin naħdmu għal għan wieħed. Bniedem qiegħed hawnhekk biex tgħinu u la ġie Malta ... 

Issa biex ngħidu kollox id-detention centres mhumiex proprja l-post ideali fejn wieħed jgħix. Meta kien ikolli każijiet Ħal Far, speċjalment fil-closed centres, kont nibda nistaqsi lili nnifsi kieku jien jirnexxili ngħix hawnhekk u r-risposta kienet toħroġ mill-ewwel li le, ma ngħix. Allura kif dan li qed jgħix hemm ġew mhux se tqumlu dik ir-rabja ġo fih?! Imma mbagħad min-naħa l-oħra aħna qlajna l-misħun, l-awrina u anke l-ġebel fuqna meta pprovaw jaħarbu minn hemmhekk. Kieku noqogħdu bilqiegħda mingħajr għajjat forsi naslu x’imkien. Il-komunità għadha mhijiex lesta, imma jekk noqogħdu verament bilqiegħda u kulħadd joħroġ x’għandu fil-kaxxa u jagħmel dak li għandu fil-kaxxa, forsi jirnexxilna naslu x’imkien. Mill-istorja għall-verità hemm oċean jaqsam imma li kieku noqogħdu bilqiegħda u kulħadd jisma’ verament lil xulxin, u nwettqu dak li verament ngħidu u mhux noqogħdu nlissnu l-kliem “għandna bżonn hekk” jew inkella “dawn imsieken” ... 

Jien ukoll miskina għax jien ukoll qlajt fuqi imma għaliex qed ngħidu li dan miskin? 
X’nistgħu nagħmlu flimkien biex dik il-kelma “miskin” inneħħuha? Għalfejn dan qed jisraq? Jgħidlek għax m’għandix flus. Darba lil wieħed għedtlu li kont se nispiċċa naddottah għax kien jagħmel terminu l-ħabs, joħroġ u jerġa’ jisraq, jinqabad, jagħmel terminu ieħor il-ħabs u jerġa’ joħroġ!  

ONOR. ETIENNE GRECH (Chairperson tal-Kumitat Permanenti dwar l-Affarijiet Soċjali): Inti u l-kollegi tiegħek il-pulizija dejjem timxu strettament mal-Liġi ta’ Malta? 

IS-SINJURA CAROL FABRI: Jiena dik għandi u b’dik irrid naħdem! Issa qiegħda nħares mil-lenti ta’ barra. 

ONOR. ETIENNE GRECH: Ma naħsibx li huwa xogħol tagħkom għax aktar huwa xogħol l-NGOs li jaħdmu sabiex we abide by the rule of law hawn Malta.

IS-SINJURA CAROL FABRI: Jien għalhekk għedt kulħadd irid iħares minn barra l-kaxxa u li rridu noqogħdu bilqiegħda u nitkellmu. Jien għandi l-liġi u qiegħda hemmhekk bħala tarka għal kulħadd, irrilevanti jekk huwiex Malti, Taljan, Afrikan jew Libjan. Xi ħaġa li għaddejt minnha jien meta kont qiegħda l-Libja u raddejt is-salib, dawn daru għalija! Jien hawnhekk ma nagħmilx l-istess u jekk nara lil xi ħadd li sarlu l-ħin biex imur isalli żgur li mhux se nagħmel għalih. Imma din hija xi ħaġa li esperjenzajtha meta kont il-Libja u ġew ħamest irġiel għalija għax raddejt is-salib! 

ONOR. ETIENNE GRECH: Hawn Malta ovvjament we are always moving towards equality between men and women mentri f’kulturi oħra ma jimxux hekk. 

IS-SINJURA CAROL FABRI: Dik hija problema.

ONOR. ETIENNE GRECH: Bħalma konna aħna snin ilu. Intom ovvjament dejjem timxu skont il-liġijiet tagħna avolja jgħidulek li huma hekk imdorrijin.

IS-SINJURA CAROL FABRI: Meta kont għadni fil-Korp kienu jgħiduli għax dik parti mill-kultura tagħna. U fil-pront jien kont ngħidilhom li dik imma mhijiex parti minn tiegħi! Inti qiegħed f’pajjiżi u qiegħed nospitak f’pajjiżi. Dik hija l-liġi. Sfortunatament hemmhekk inbatu f’dak it-tip ta’ djalogu. Lanqas jien ma nagħmel li rrid ġo pajjiżi. Jiena naħseb li kieku dawn in-nies jingħataw aktar – nerġa’ ngħid mhux kollha jagħmlu hekk għax inkun pastaża jekk nitfa’ dell ikrah fuq kulħadd – għarfien ... Dan anke l-mod ta’ kif jgħixu; aħna m’għandniex dak l-istandard u ngħidulhom li jistgħu jkunu bħalna imma ħafna drabi dawn jgħidulek “le, ma rridx inkun hekk għax jien hekk imdorri”.  

Niġi issa għall-ugwaljanza bejn il-mara u r-raġel. Kelli każijiet fejn il-mara tiġi degradata u inti tipprova toħloq kompromess. U ngħidilhom li huma qegħdin f’pajjiżi u jien se nkun it-tarka għall-mara avolja fil-kultura tagħhom il-mara mhi xejn. Jien irrid nipproteġi lill-mara fit-tajjeb u fil-ħażin. Nista’ nkun sejra żbaljata imma la qiegħda hawnhekk u għandi l-uniformi fuqi, jien lill-mara rrid nipproteġiha. Issa naqbel jew ma naqbilx hija xi ħaġa oħra imma l-prinċipju jibqa’ dak li jien irrid nipproteġiha.  

ONOR. CLAUDIO GRECH: Ħalli nieħdok ftit lura dwar is-suġġett tal-lum għax illum qegħdin niddiskutu l-ħolqien or otherwise ta’ ghettos f’numru ta’ lokalitajiet. Dan huwa kważi suġġett speċifiku għax nafu li l-issue tal-immigrazzjoni hija waħda kumplessa ħafna u, kif qed tgħid inti, li għandek first hand experience, tant hemm aspetti differenti li ma tispiċċa qatt titkellem fuqha. Madankollu t-terms of reference tal-Kumitat kienu speċifiċi ħafna, fejn qed nitkellmu fuq il-ħolqien ta’ ghettos. Jien deputat mill-ewwel distrett u allura għandi wkoll il-Marsa fid-distrett tiegħi. Qed ngħid dan għax irrid naqsam l-esperjenza tiegħi u li forsi xtaqt nisma’ min-naħa tagħkom hija dwar kif dan jiġi applikat f’dan it-tip ta’ kuntest.

Illum is-sitwazzjoni reali, irrispettivament minn dak li nemmnu u minn dak li nixtiequ li jkun hemm, personalment nemmen li kull persuna għandu jkollha d-dinjità tagħha. Kull persuna għandha d-dritt li tgħix u li tkun rispettata. Imma needless to say ma’ dawk id-drittijiet għandek ukoll ir-responsabilitajiet. Sfortunatament f’post bħall-Marsa, però anke f’lokalitajiet oħra, il-fenomenu tal-ghettoisation qiegħed jimmanifesta ruħu fi żmien fejn in-numru ta’ residenti fiċ-ċentru miftuħ ilu nieżel tista’ tgħid għal dawn l-aħħar snin. Fil-fatt fl-aħħar snin ma kienx hemm dħul ta’ immigranti irregolari ġodda f’pajjiżna. Fl-istess waqt il-fenomenu tal-ghetto fil-Marsa beda jiżdied mill-perspettiva tal-preżenza viżwali u fiżika tan-numru ta’ persuni li jkun hemm f’dak il-post. U dan qed iġiegħel lir-residenti sabiex b’mod kostanti jħossuhom li qegħdin ikunu gradwalment imwarrba mil-lokal tagħhom! 

Ikollok ħwienet li jkunu dedikati b’mod esklussiv għal komunità partikolari jew għal nazzjonalità partikolari. U jkollok użanzi ta’ entertainment ta’ kif dawn iridu jgħaddu ż-żmien tagħhom. Però dan l-isforz li r-residenti qegħdin jerfgħu mhuwiex riżultat tal-fatt li għandek komunità migratorja li qiegħda hemmhekk għax kienet għaddejja minn hardship f’pajjiżha. U hawnhekk fejn nemmen li l-issue tal-ghettoisation hija pertinenti u prosit lil kull min ħareġ bl-idea li din tiġi diskussa. Għaliex qed ngħid hekk? Jekk illum tieħu l-istatistika uffiċjali ssib li fiċ-ċentru miftuħ tal-Marsa hemm 116-il persuna. Dan in-numru huwa maniġabbli f’lokalità ta’ dak id-daqs, però viżibilment, u anke meta titkellem man-nies jew meta tgħaddi mill-Marsa bejn is-6.00 a.m. u s-7.15 a.m. minn Triq Diċembru 13 u tara l-volum ta’ individwi li jkun hemm jistennew biex jinġabru għal xi forma ta’ xogħol, li fl-opinjoni tiegħi hija xi ħaġa degradanti għall-aħħar però dwar dan nitkellmu b’mod separat, ifisser li l-argument tal-ghettoisation qed jinħoloq indipendentement mill-problema tal-immigrazzjoni u mill-fatt li għandek persuna li ġiet f’pajjiżna għax qiegħda taħrab miċ-ċirkostanzi li hemm f’pajjiżha. 

Meta staqsejt lil numru ta’ immigranti jidher li l-verità hi minħabba s-sitwazzjoni tax-xogħol f’pajjiżi oħra dawn l-immigranti qegħdin jiġu pajjiżna! Dawn jafu li hawn Malta hawn ix-xogħol, b’mod partikolari f’postijiet li huma at the lower end of the scale, u allura jiġu Malta b’mod regolari għax għandhom xi forma ta’ dokument li bih jistgħu jivjaġġaw fl-Unjoni Ewropea. Hemm ukoll min qiegħed jikrilhom postijiet li jkunu f’sitwazzjoni degradanti. U jien rajt minnhom dawn il-postijiet, fejn ikollok post li suppost fih joqogħdu tnejn jew tlieta min-nies u minflok jispiċċaw jorqdulek għaxra jew 12-il ruħ! Ovvjament dan qed jikkontribwixxi biex jinħoloq il-fenomenu tal-ghettoisation. Għalhekk id-diskussjoni hawnhekk tmur oltre mill-fatt li aħna bħala pajjiż għandna obbligu morali li lil dak li jkun jekk qiegħed f’distress ngħinuh, b’mod partikolari fejn għandek familji rridu nagħtuhom l-għajnuna kollha. Naħseb hawnhekk il-boundaries inbidlu u m’għadhomx kemm aħna lesti ngħinu lil min jinsab f’diffikultà għax dawn huma immigranti għal raġunijiet ekonomiċi, peress li f’Malta bħalissa għandek il-performance ekonomika tal-pajjiż li hi kif inhi, b’mod partikolari fil-qasam tal-kostruzzjoni, u allura jafu li hawnhekk b’xi mod jew ieħor se jsibu jagħmlu l-ġurnata tax-xogħol tagħhom. 

Issa forsi tgħidli jien m’iniex policy maker imma eks pulizija, però mill-esperjenza tiegħek kif tista’ iżżewweġ dawn l-aspetti mil-lat ta’ law enforcement? Qed ngħid hekk għax illum il-problema hi li ma tistax tgħaddi ġurnata ... Minn statistika li ħriġt jien minn mistoqsija parlamentari li għamilt jidher li fil-Marsa għandek serqa kull jumejn! Ħalli nkun ċar li jien mhux qed ngħid li qiegħda ssir serqa kull jumejn mill-immigranti jew minn persuni barranin. Madankollu r-ratio ta’ kemm hemm persuni barranin fil-Marsa man-numru ta’ reati li jwettqu, dan huwa numru kbir. Hawnhekk qed ngħid għal dawk li jiġu rrapportati u li jiġu mressqa għax inti tista’ tidentifika jekk reat sarx minn persuna ta’ nazzjonalità barranija stante li inti taf il-persuna min hi u x’nazzjonalità għandha. Mill-esperjenza tiegħek, dan il-fenomenu li qed jikber, mil-lat ta’ infurzar ta’ liġi, kif taħseb li jista’ jissaħħaħ apparti ż-żieda fir-riżorsi tal-pulizija? Mhux se ngħidlek issemmi dik għax hija xi ħaġa naturali li jekk għandek post li qiegħed jikber se jkollok bżonn aktar riżorsi biex jirnexxilek tlaħħaq, però xtaqtek tilluminana ftit dwar dan mill-esperjenza tiegħek.

IS-SINJURA CAROL FABRI: Il-kelma “ghetto” sfortunatament ma tantx hija kelma sabiħa. Aħna tfaċċajna bi problema ta’ influss ta’ persuni li ma nafux fejn se naqbdu npoġġuhom. Għandna ċ-ċentru ta’ Ħal Far u tal-Marsa, wieħed magħluq u l-ieħor miftuħ u bejniethom jaqsmu u jħalltu. Il-Marsa hija iktar ċentrali minn Ħal Far u hawnhekk niġi għall-punt tiegħek fejn semmejt li n-nies ikunu qed jistennew għax-xogħol. Ħadna ħsieb għal dik il-problema? Meta għedna li għandna influss ta’ nies u poġġejniehom hemmhekk, u nħolqot il-kelma “ghetto” ... Bl-istess argument Birżebbuġa wkoll hija ghetto. Il-Qawra hija ghetto u ghetto ikrah għax jgħidulek hawnhekk tiegħi, tersaqx! Mela qiegħda f’pajjiżi u ma nistax nersaq lejn triq partikolari! Għandek problemi li suppost huma mżewqin u jiżżewġu bejniethom u ma nafux x’se naqbdu nagħmlu bihom u hemmhekk fejn għedt li wieħed irid jaħseb u joħloq ċirkostanzi barra l-kaxxa għax il-problema qiegħda hemmhekk u nafu li qiegħda hemmhekk imma x’qegħdin nagħmlu fuqha? Jekk niġi biex nikri lil persuna partikolari, kif din spiċċat b’għaxra oħra joqogħdu magħha? Imbagħad naqbel miegħek li l-post jiġi bil-mod kif jiġi u li tinħoloq il-problema tal-ħsejjes, ġlied, eċċ. Imbagħad min ikollu appartament jew dar ma jkunx jista’ isib il-bejgħ tagħhom. Madankollu ma nixtieqx niġbed l-immigranti biss f’din is-sitwazzjoni. Aħna qisu tfajna bħal stigma fuq issue partikolari li tidher aktar minn ħaddieħor. X’qegħdin nagħmlu biex inbiddlu l-perspettiva u l-ideat ta’ ghetto? U hawnhekk fejn nidħlu aħna u jidħlu l-NGOs. Dawn l-entitajiet kemm qegħdin jaħdmu flimkien? 

ONOR. CLAUDIO GRECH: Imma ma taħsibx li post għandu limitu ta’ kemm jiflaħ jerfa’? 

IS-SINJURA CAROL FABRI: Jien ma ngħidx Birżebbuġa, il-Marsa jew Ħal Far biss imma ngħidlek li Malta kollha għandha limitu għal dan l-influss kollu ta’ nies! Għax imbagħad ħaġa ġġib lill-oħra. Issa nqatgħet l-issue li dawn ġejjin biex jeħdulna xogħolna. Jien noqgħod Ħal Qormi u nuża s-servizz tat-trasport pubbliku minn Ħal Qormi għall-Belt kuljum. U nista’ ngħid li 93% tal-bus tkun mimilja immigranti!  Allura tal-linja saret ghetto wkoll?! Dawn ħarġu jagħmlu l-ġurnata tax-xogħol tagħhom u xorta l-Marsa joqogħdu, xorta Ħal Qormi joqogħdu u xorta Ħaż-Żebbuġ joqogħdu.

ONOR. CLAUDIO GRECH: Dak hu l-punt tiegħi. Jekk nerġa’ nieħdok lura għall-istatistika uffiċjali, suppost li hemmhekk għandek biss 116-il persuna.

IS-SINJURA CAROL FABRI: Imma l-entitajiet kemm qegħdin jaħdmu id f’id? Inti qed issemmi l-kelma “suppost” imma ġieli kellna każijiet ta’ xi ħadd li suppost qiegħed fl- open centre  tal-Marsa u nsibuh qiegħed jgħix fit-tali indirizz jew inkella nsibuh fl-open centre ta’ Ħal Far meta hemmhekk suppost għandek kemm joqogħdu persuni. L-entitajiet kollha, inkluż il-Gvern u l-Oppożizzjoni – issa jien ma nħobbx indaħħal politika f’dawn l-affarijiet – huma lesti li jitkellmu flimkien biex inwaqqgħu dan il-ħajt li nbena bejna u bejnkom? Jekk ma jaqax dak il-ħajt, u rridu nwaqqgħuh mhux bil-kliem biss għax il-kliem huwa fieragħ, il-kliem huwa sabiħ, il-kliem iweġġa’ ukoll, imma dak il-kliem irid isir realtà! Forsi tgħiduli li jien ressaqt immigranti quddiem il-Qorti imma dan għamiltu għax ma kellix triq oħra x’nagħmel. Ladarba kiser il-liġi jrid jagħti rendikont ta’ għemilu. Anke jien irrid noqgħod għaliha, imma kieku minflok l-NGO taqbad it-telefon u tibda tgħajjat miegħi għax lit-tali immigrant għadu ma nqatax il-każ tiegħu jew inkella għax għadni ma ressaqtx nies fil-każ tiegħu, ejjew l-uffiċċju tiegħi ħalli nitkellmu. Din qatt ma saret meta jien kont spettur kemm Birżebbuġa kif ukoll San Ġiljan! L-importanti għalih li jisma’ il-każ jingħalaq imma jien u inti fiex nistgħu naħdmu biex lil din il-persuna nagħmlulha ħajjitha aħjar?  

ONOR. CLAUDIO GRECH: Riċentement kellek tendenza fejn il-persuni li jinqabdu fuq tqassim ta’ droga kienu ta’ nazzjonalità barranija, b’mod partikolari immigranti.

IS-SINJURA CAROL FABRI: Naħseb iktar ikun kompetenti biex jirrispondik xi ħadd mill-Korp tal-Pulizija. Li kieku għadni fil-Korp kont inwieġbek bla problemi ta’ xejn imma naħseb li jkun aktar għaqli li jirrispondi min hu fil-Korp.  

ONOR. CLAUDIO GRECH: Ħsibt li ġejt f’isem il-Korp tal-Pulizija.

IS-SINJURA CAROL FABRI: Le, illum jiena ċittadina Maltija normali. 

IĊ-CHAIRPERSON: L-Onor. Ivan Bartolo.

ONOR. IVAN BARTOLO: Ħal Balzan hemm l-istess ħaġa imma forsi għax ir-raħal huwa iżgħar ma jinstemax daqskemm jinstema’ il-Marsa. Imma jekk tmur fil-pjazza ta’ Ħal Balzan tara li din ġiet iddominata mill-immigranti. Hawnhekk qed nara lis-Sindku tal-Marsa u lis-Sindku ta’ Birżebbuġa. Kif għedt in-numri f’Ħal Balzan huma iżgħar u darba kelli l-opportunità li nidħol fejn jgħixu dawn in-nies u rajt wires imniżżlin mal-art u bdejt nibża’ li se nieħu xi xokk, u ilma nieżel minn kullimkien! Imma ma nisimgħux bi stejjer f’Ħal Balzan bħalma nisimgħu fil-Marsa. Jekk mhux sejjer żball id-dar ta’ Ħal Balzan immexxija mill-Ġiżwiti u forsi allura hemm aktar organizzazzjoni min-naħa tal-Knisja?

IS-SINJURA CAROL FABRI: Dik id-dar ma nafx jekk hijiex tal-Knisja jew inkella privata imma inti qiegħed tirriferi għal dik li hemm ħdejn l-HSBC. Ħalli nerġa’ immur għal dak li għedt aktar qabel u ċjoè li jekk bniedem jara minn barra l-kaxxa, kif għamlu hemmhekk ... Tgħiduli allura l-Marsa u Birżebbuġa x’qegħdin jagħmlu differenti? Fejn hemm l-oppressjoni se jkun hemm l-inkwiet. Jekk se nibqa’ nagħfas u jekk dejjem se nibqa’ nagħlaq iċ-ċirku, se nħossni ssoffokata għax kulħadd uman. Kif dak li jkun se jħossu ma jistax jiċċaqlaq se jaqbeż. Naħseb jien li dan in-nukleu żgħir ta’ nies li mingħalihom qegħdin iħossuhom omnipotenti u li ħadd ma jista’ għalihom, ma jafux li qed jiġġeneraw aktar inkwiet għall-komunità tagħhom stess! F’għajnejna l-Maltin, qegħdin narawhom koroh. Qiegħda nara li hu qed jaqla’ l-inkwiet u allura mmur għal dak li qal l-Onorevoli u nitfgħu lura fil-ghetto għax ma narahx jagħmel parti mis-soċjetà tiegħi.

ONOR.  IVAN BARTOLO: Jiġifieri taħseb li Ħal Balzan hemm iktar ...

IS-SINJURA CAROL FABRI: Le, m’hemmx.

ONOR. IVAN BARTOLO: Pereżempju jekk tistaqsi lis-Sindku ta’ Ħal Balzan dwar xi problemi jeżistu fil-lokal tiegħu, l-immigrazzjoni lanqas biss isemmiha.

IS-SINJURA CAROL FABRI: Jien għamilt sena Birkirkara.

ONOR. CLAUDIO GRECH: Huwa proprju l-fatt li Ħal Balzan għandek numru li huwa contained. Il-problema tal-ghetto tinħoloq fejn ir-ratio bejn ir-residenti u n-numru tal-immigranti ...

IS-SINJURA CAROL FABRI: Meta beda dieħel l-influss ta’ immigranti f’pajjiżna l-Marsa u Ħal Far kienu l-ewwel żewġ postijiet li setgħu jqisuhom bħala d-dar tagħhom. Imbagħad bdew jinfirxu ma’ rħula oħra meta bdew jaħdmu u bdew ifendu għal rashom. Fejn noqgħod jien imdawra b’nies ta’ kulur imma dawn integrati għax fehmu li qegħdin jgħixu f’soċjetà fejn iridu jintegraw il-kulturi tagħhom u fehmu li l-għanijiet biex jien u int ngħixu flimkien huma l-istess. Mela anke jekk niġi biex nagħti l-għajnuna – niskuża ruħi għall-kelma li se nuża -  ma noqgħodx ngħid għax dak iswed, għax dak abjad jew għax dak isfar. L-għajnuna hija waħda reċiproka għaliex fhimna lil xulxin. Dawk il-ftit li għadhom jgħixu fil-ghetto għadhom bid-dominanza li speċi dak tagħhom u allura inti ma tistax tidħol fil-kultura tagħhom. U allura jekk jien irrid noħroġ barra bla ħwejjeġ se naqbad u noħroġ avolja f’Malta hija kontra l-liġi li nagħmel hekk. Jekk sibt siġra u għamilt il-bżonnijiet tiegħi magħha qiegħed nikser il-liġi imma f’pajjiżhom hija xi ħaġa normali! U hemmhekk fejn mill-kliem irridu ngħaddu għall-fatti. 

IĊ-CHAIRPERSON: Sinjura Fabri nirringrazzjak talli għoġbok taqsam l-esperjenzi tiegħek magħna u issa ngħaddu mill-ewwel għall-mistieden li jmiss. Fil-fatt insejjaħ lil Dr Katrine Camilleri mill-Jesuit Refugee Services sabiex taqsam magħna l-esperjenzi tagħha. L-ewwel nett nixtieq nirringrazzjak talli għoġbok tilqa’ l-istedina tagħna. Il-kelliema ta’ qablek semmiet l-NGOs u x’qegħdin jagħmlu f’pajjiżna, u rrimarkat ukoll, fost affarijiet oħra, li ħafna drabi qisu jkun hemm dan in-nuqqas ta’ komunikazzjoni u kuntatt bejn l-NGOS infushom u l-Pulizija, li wara kollox, apparti li jridu jagħmlu xogħolhom, iridu jiffaċċjaw ukoll ċerti sitwazzjonijiet mill-qrib f’dak li għandu x’jaqsam ma’ komunitajiet ta’ immigranti, b’mod speċjali f’dawn il-lokalitajiet li diġà semmejna. 

DR KATRINE CAMILLERI: I think that in principle, at least from our perspective, we fully agree that as much as possible, obviousely within our limitations and within our particular remit, mission and our mandate as an organization, we should work and we should cooperate together. I think that in principle we agree on this point. As an organization we work with various governmental entities and of course we do not always agree. There are issues on which we do disagree. I would like to hope that we always work in a spirit of dialogue and respect, but it is impossible that we always agree on everything. However, we do try to work together. Of course at the end of the day we are trying to reach the same aim but we do have very different mandates ... That is going to shape the way we work and the actions we take and the decisions we take. 

As an organization JRS provides, amongst other things and most of our efforts, professional services. We provide information to people arriving in Malta. For a long time, we worked in detention centres, and now we work a lot with people living in the community because most migrants today live in the community. We provide legal assistance and psycho social support, which is social work service, psychological service and we also provide support of a nurse so they can have access to medical care. We also give financial and legal services. So basically we assist people; migrants, refugees and asylum seekers with their cases, but also increasingly to build a life in Malta, and to do this we need to collaborate with other entities because we cannot do it alone. We depend on other entities to be able to assist people to rebuild their lives and to have access to their rights. 

Unless we collaborate this will be impossible, so I think that we start from this principle that yes, this is essential. As an NGO providing services to migrants may, in a way, give us an opportunity to see, to touch, to hear and to feel the experience of the people we serve. Maybe we see a perspective which to somebody who is working in a governmental department is not always obvious and is not always clear. Of course we do acknowledge that migrants and asylum seekers, like all of us, are human beings. We are all a mixture of good and bad, some more than others, but we all mess up at some point in our lives. So I think that it is inevitable that these things will happen. 

IĊ-CHAIRPERSON: But do you think it is a result of ghettoisation? 

DR KATRINE CAMILLERI: I think ghettoisation is a seperate problem. Let us put it this way.

ONOR. ETIENNE GRECH: Do we have ghettos in Malta?

DR KATRINE CAMILLERI: It depends on how you define ghettos. I think that we do have situations ... The speaker before me talked about walls and I think that there are walls that exclude, and I think that migrants are a population which are being excluded in many ways; they are excluded from accessing services and from accessing their basic rights. 

Another thing that we have seen - this is something we had the opportunity not only to understand from talking to people themselves but we also conducted a research project last year – is that migrants are a population that live in poverty. And it is a fact that these people are living in very difficult circumstances. Most migrants work, whether they are migrants who landed in Malta and have protection in Malta or whether they are coming from other countries, as was mentioned earlier, like for example Italy where there is no work and where probably they were living in the streets or in stations and where they do not make enough money to live and to eat.  

IĊ-CHAIRPERSON: Do you see a correlation between crime and ...

DR KATRINE CAMILLERI: No, I am not saying that. When you have people who are living largely excluded and who are living to a large extent in poverty, a number of difficulties will arise. For example, one thing that was mentioned was the issue of people gathering in certain areas, like having a predominance of migrants living in Marsa or in Qawra. The reason for this is very simple; because that is where you find accommodation at reasonable prices! If you try to rent an apartment in Birkirkara or in Mosta you have to pay around €750 to €800 for a two-bedroom apartment! Imagine you have a family and you are earning less than €600 a month, how can you pay €800 on rent?! You cannot, so obviously you have to share accommodation. There is no other way for you to survive. I do not think that migrants enjoy living 12 persons in a flat or if they feel cold they have to start the bbq to keep warm, and then somebody dies because they inhale gas! 

I do not think that they do what they do because it is their culture but because they are forced to live like that. There are so many issues which are interlinked, starting from access to support and going to wages. We have a booming economy and we are importing labour. And how much of the labour we import is cheap and disposable? And is it not why we import that type of labour? Obviously migrants, by definition have far less social support than Maltese people have, and so they need to survive on their own. If all you are earning is €600 a month, and sometimes even less, how can you manage to rent a flat and live on your own and pay your bills and feed your family?! It is not possible. So this is why people make certain choices. That is why many people are renting in Marsa. And now it is not a question of an open centre like you mentioned earlier but it is the fact that people are renting accommodation in Marsa.

ONOR. ETIENNE GRECH: There is a lot of hardship and I understand this. The fact that they came here means that where they where living was probably even harder. But could it be that there are groups of people who dupe them into coming to Malta? Or they promise them heaven when in reality it is not like that?  

DR KATRINE CAMILLERI: As somebody said earlier, the phenomenon of migration is extremely complex and I think within the population that we call migrants, there are people who leave their country for very different reasons and who are looking for very different things. There are people who leave for a better life and who generally believe that coming to Europe they will find a better life and who keep trying, even when very often that dream does not become a reality. But then there are people - and I think that not all people who we work with fall in this category - who left their country and cannot go back because they are refugees or they have subsidiary protection, which is an acknowledgement by the Government of Malta, and if they go back they will face prosecution or they will face serious harm or they will face death because of a war in their country. 

A number of these people come here after a very hard journey. Some people come on a plane, but many people travel through the desert and across the sea and they are treated terribly in countries like Libya. Today we saw the footage on CNN - but we have known this for a very long time - that in Libya people are literally bought and sold and they go from one hand to the other! They are beaten and tortured, women and men are raped! And this is terrible. And then they come here and say how terrible … Interestingly at the moment we are interviewing a number of migrants about their experience of seeking asylum in Europe and one of the question we ask them is the following; “had you known how difficult the journey would be, would you have left?” And the vast majority say that they had no choice and so yes, they would have left just the same. Now they know how hard the journey is but they had no choice. So we have to bear in mind that we are dealing with a population that in part had no choice and that we are expected to protect them. And we have a duty to integrate them. 

IĊ-CHAIRPERSON: How do you think we should address ghettos? What type of help can we give to these people? When I am talking about help, I mean help from the Government, obviously to avoid having all these people living in one house and with some of them causing trouble in different localities, such as Marsa, etc.

DR KATRINE CAMILLERI: In a sense ghetto has a physical connotation and a physical space. I think the problem is bigger than that. I acknowledge that in places like Marsa, and in places where there are a large number of people living together ... But it is not only that. I live in Sliema and if you look at Sliema today and compare it to what it was 30 years ago, the population is completely different. Where I live if I hear people walking outside my door, I very rarely hear Maltese people but there it is not the same problem. With Marsa and other places it is completely different.

ONOR. CLAUDIO GRECH: I am sure that if the situation in Marsa was in Sliema, the residents of Sliema would be up in arms. I am very sure about that!

IĊ-CHAIRPERSON: It can never happen in Sliema because the rents there are so high. 

DR KATRINE CAMILLERI: It is not about the concentration or the large number of foreigners in itself but it is a combination of the large number of foreigners and maybe also their ethnicity or religion. I think that primarily it is the combination of the large number of people, poverty and other social problems which come together to create this situation. So it is not simply the large number of foreigners but it is way beyond that. So we cannot just address the physical ghetto but we have to address the walls that are keeping people excluded. So I think that the discussion should go beyond tackling the problem of not having people concentrating in a particular place. The discussion should be about how people can live with dignity and how they can in some way build a life and be integrated.  

ONOR. ETIENNE GRECH: We are talking about Marsa and Birżebbuġa, and we know that there are also the open centres. Is it that we can think about the concentration of immigrants in those areas because of the open centres which are in these places or is it because there are actually houses which are hired at a higher frequency than in other towns?

DR KATRINE CAMILLERI: I think it is probably a mixture of both because many of the larger open centres are in Ħal Far, which is close to Birżebbuġa and which is inevitably going to increase the number of migrants in that locality. Even if they are living outside in Ħal Far, because in these places rent is relatively cheaper, you will see a larger number ... Again they have no option, but if you are working for a minimum wage you cannot rent on the Sliema front but you have to rent in a place where rent is cheap. That is why I am saying that this involves a much bigger discussion.

ONOR. ETIENNE GRECH: So it can occur in other towns where rent is cheap as well, besides Marsa and Birżebbuġa?
ONOR. CLAUDIO GRECH: If I take Marsa as a case in point, I do not think that the only correlation is exclusively poverty. I think there is an element of organisation in a ghetto. There is an element where people tend to attract other people and set up their own social construct in that locality. In the open centre today there are only 116 living there, so it is not a matter of ...  

DR KATRINE CAMILLERI: But the open centre was there before and so people started going to look for work in Marsa. 

ONOR. CLAUDIO GRECH: It was there before and the open centre was the fundamental trigger for that situation to happen and for the burden that Marsa has to carry today. However, the fact today remains that you have a number of people - which is constantly increasing - that aggregate in Marsa and this is creating the ghetto. And the ghetto is being created by the lack of proportion between the native community in Marsa and the immigrant community in Marsa. 
The number of immigrants there has increased, and even if a small number cause trouble, - by natural distribution if you have the 10% trouble makers like you have the 10% Maltese trouble makers – this is causing a harder degree of hardship. And this is why we need to take a policy stand and seek to distribute the burden because a locality like Marsa cannot keep on carrying the burden on its own. What is happening in Marsa is that the property prices are rapidly holding themselves and families are seeking to move out of Marsa, with law and order completely getting out of hand. The proportion of migrants keeps getting bigger because of the property prices going down. So the only way to make money out of a property in Marsa is by renting it out on the basis of room, and this will lead us to a situation where Marsa will not only have ghettos but it will become one single ghetto. I am sure that you are familiar with the place and I am very familiar with it.

IĊ-CHAIRPERSON: Dr Camilleri, please excuse me but I have to deliver a speech right now in the Plenary. The Hon. Etienne Grech, Chairperson of the Permanent Committee on Social Affairs will take my place as the Chair of this meeting. 

IĊ-CHAIRPERSON: (Onor. Etienne Grech): Dr Camilleri.

DR KATRINE CAMILLERI: One thing which is important to say is that you mentioned two localities where there are two large open centres; Marsa and Birżebbuġa. The first formal open centre opened around 2003 or 2004, and before that the only accommodation was provided by the Immigrants Commission. There was the centre in Balzan which was mentioned earlier and other smaller accommodations. What we said from the beginning and which we still believe in today is that large open centres are far from ideal in terms of accommodation for migrants and asylum seekers. They are far from ideal for the hosting community and are far from ideal for the asylum seekers themselves. So I think that is our starting point. I do not believe anyone thinks it is a good idea to have five, three or two large open centres in Ħal Far.

It makes a lot more sense to have people living in a town or in a village, in smaller numbers. It makes more sense for the migrants and it makes more sense for the community hosting them. In my opinion that point is important. I do not agree that Marsa and Birżebbuġa are the only localities which are facing this reality. For example Qawra has a very large population of foreign people. There are also other places, but I think that particularly in Marsa, and may be to some extent Birżebbuġa because of the proximity to the open centre, due to the length of time and due to the fact that now a larger community has been created, there are particular problems in that area. And no attempt was ever made to address this problem and to create a possibility for these two communities which are living in this little space to in some way do anything beyond coexist in the same space. There is no possibility for dialogue, no mutual understanding and people view each other with suspicion. And obviously this does not help. 

Adding to this is that in a place like Marsa there are people who are either homeless and living with friends or else they do not have an accommodation and so they go there in the hope to find some support from other members of their community. These are issues that have to be addressed. For me there are much broader issues to be tackled than just the physical space. Unless we are going to focus on having some kind of affordable accommodation for people who need to be in Malta, unless people are going to have the possibility to live with dignity, we will see more of this because what we have to tackle is the root causes.

Poverty is one of the root causes and poverty has causes which we can address. Of course I think that in places like Marsa something has to be done to address this situation. So I agree with you. However I do not think that it is only about enforcing the law but it is more than that. I think it is about creating spaces for dialogue, it is about creating spaces for people to have some kind of mutual understanding, like Mrs. Fabri was saying. I think we have to address the issues that are forcing people to live like this. 

IĊ-CHAIRPERSON: Aktar rimarki? L-Onor. Ivan Bartolo.

ONOR. IVAN BARTOLO: Dr Camilleri, jien se nagħmilha tal-avukat tax-xitan imma m’għandi xejn kontra dawn in-nies. Jien rajt Maltin jagħmlu l-awrina fit-triq u daqs ġimagħtejn ilu kellimt lil persuna qrib il-pjazza tal-Mosta għax kienet qiegħda taqdi l-bżonnijiet tagħha hemmhekk! Jien niftakar li fl-1997 f’Bormla kien se jinbena crises intervention centre għall-persuni drogati, però l-Bormliżi - jien ġieli kont naħdem f’community development dak iż-żmien u ġieli ħriġt ma’ dawn in-nies - ma ħallewx lill-Caritas tibni dan iċ-ċentru! Ir-raġuni tagħhom kienet li ma riedux iżidu aktar ma’ dak li diġà kellhom! Allura ma taħsibx li kemm f’Birżebbuġa kif ukoll fil-Marsa – issa kull raħal għandu l-problemi soċjali tiegħu - se nkomplu nkabbrulhom u nifirxulhom din il-problema? Jien l-ewwel irrid nieħu ħsieb il-lokalità fejn hemm il-Maltin u l-ewwel irridu nindirizzaw lin-nies tagħna. Għandna problema ġewwa lokalità u qed inkomplu nkabbruha billi nżiedu n-numru ta’ barranin jgħixu hemmhekk! Ma nafx jekk spjegajtx ruħi tajjeb.

DR KATRINE CAMILLERI: Let me start from here; as a principle I think the Government has the obligation to ensure that people within its territory, regardless of the nationality, regardless of their ethnicity, and regardless of their religion or sexual orientation, are able to live with dignity. This implies a positive obligation to put in place systems, services, whatever, to make sure that this can happen. I think the situation in places like Marsa are a result of a failure to put in place systems, structures and laws that allow people to live with dignity. I think that until we address that underlying cause, we can talk about addressing the problem in a specific locality, but as a whole we will fail to address it. This is my opinion. In reality what we see is something far more complex than the reality of life in Marsa or in Birżebbuġa. I think that what we are seeing is a failure on the part of the Maltese Government. And here I am not talking about the present Government. It is our failure as a nation to put in place these structures and systems. If today people were better integrated, we would not be seeing what are seeing in these localities!

If today, migrants, asylum seekers or refugees in Malta, who are struggling to build their lives, are better able to do that, we would not be seeing the results we are seeing in Marsa! And that is what we have to address. I think that this failure of solidarity and action is not only about Malta but it is about the European Union. We have failed as a Union. Before we used to say that Malta is being left alone but today we have a situation where we have Greece and Italy which are being left alone! We see migrants coming from Italy to find work here because in Italy they cannot eat! Italy is receiving hundreds of thousands of migrants with very little support in exchange! Malta fulfilled its quota of relocation, but most countries did not fulfill their obligations. Relocation is officially unsuccessful. Here you are talking about different localities in Malta sharing the burden but I think that the issue is much bigger. It is a failure of Europe in the sharing of responsibility for this reality!

ONOR. CLAUDIO GRECH: Fair enough. Obviously one cannot fault your line of thought but at the end of the day people going about their lives have to face this situation every single day! We, as elected representatives of the people, cannot go out there and tell everyone that this is not our problem but that it is a problem that has been created by someone else. Like you rightly so pointed out, our social and welfare situation for these people is not enough. However what we have today, in terms of what our country can afford, is already insufficient for us to manage our own social requirements! Through a parliamentary question that I made we were told that we have 3,200 Maltese families requiring social housing. Notwithstanding the advances that this country has made from a social perspective, the whole point remains that there is a physical limit of what the country can handle. Needless to say that if this limit is going to be extended by the additional influx of economic migrants, then we are going to end up in a situation where the social situation will be worsened even for those who are currently in Malta because ultimately this will have a snowball effect on the entire community. Believe me when I tell you that the major share of residents in Marsa are economic migrants.

DR KATRINE CAMILLERI: Economic migrants in that they could benefit from protection in another member state but they could not survive there, and so they came here.

IĊ-CHAIRPERSON: Are you talking about migrants coming outside the EU?

ONOR. CLAUDIO GRECH: No, from Italy.

DR KATRINE CAMILLERI: Many of them are people who have some kind of protection in Italy but because they cannot survive there, they have to move. In Malta we have jobs and many of them do manage to work. But then they are completely deprived of any kind of protection should anything happen to them. If they are injured at work, they are deprived of any kind of protection. So I think it is a very complex problem.

IĊ-CHAIRPERSON: Can they do it? Can they come from Italy to Malta?

DR KATRINE CAMILLERI: They come to Malta legally but they cannot work here legally. And that is the problem. (Interruptions) In fact many of them have protection in Italy, so they come here with all the documents saying they have refugee status in Italy. So we are talking about refugees who cannot survive in Italy but cannot work in Malta. 

ONOR. CLAUDIO GRECH: Every morning you have a charade with peopla lying here and there waiting for someone to pick them up! 

DR KATRINE CAMILLERI: Then again, this is part of a far bigger discussion, including the enforcement of the labour legislation!

IĊ-CHAIRPERSON: There were some propositions about trying to eliminate ... (Interruptions) If a lot of immigrants have been coming from Italy and are working here illegally, they cannot use this system of having a card or something like that.
DR KATRINE CAMILLERI: Exactly. That is a separate question entirely. I think we need to ask whether the policy where we refuse to accept the application from migrants who have protection in another EU member state but we accept an application to employ somebody coming from outside the EU, whether or not we should apply the same rules to migrants who are equally economic migrants. So are the people who come here to work; they are labour migrants in the broadest sense and so they are economic migrants. So should we apply the same rules? I think this a question that we need to ask. It should be legal.

ONOR. CLAUDIO GRECH: As long as it is related and not someone just coming over and deciding ... 

DR KATRINE CAMILLERI: Agreed.

ONOR. CLAUDIO GRECH: So for an employer to bring someone with a regular work permit must go through multiple procedures – rightly so – with Identity Malta, etc., but then someone else decides in the morning to come to Malta, without a place to stay, and so obviously he will find his residence in Marsa at a very cheap location, and in the morning he just hangs out on the street waiting for work! That is a breach of law.

DR KATRINE CAMILLERI: It is a breach of law not only by the migrant but even by the employer! 

ONOR. CLAUDIO GRECH: Of course. 

DR KATRINE CAMILLERI: There are Maltese who do not employ but they exploit! Let us not forget that as well!  

ONOR. CLAUDIO GRECH: Absolutely.

DR KATRINE CAMILLERI: We hear many stories of exploitation. That is why I said this is a bigger question about the enforcement of our labour laws. If we are talking about enforcement, we cannot only talk about the enforcement of people but we must also talk about the enforcement of the labour legislation. I think that there is an issue of enforcement which goes beyond the enforcement of laws when it comes to migrants and immigration. Let us say that there are a number of migrants coming from Italy but let us not forget the large population of migrants who came to Malta over the years and who applied for protection here and got it. They are not an add-on and they are not someone whom we help after we helped ... They are part of our society and we have a legal obligation towards them like we have a legal obligation towards Maltese people. 

So we need to address the reality of poverty and of the inability to live with dignity! Of course steps have been made; there are initiatives like Jobs Plus which are expanding their services and we see efforts being made to make higher education more accessible. These are all laudable efforts but we must also acknowledge the fact that it takes a lot of energy and resources for people to rebuild their lives. They do need support and I think that the key is to put this support in place and so we do not have people who are excluded or living in ghettos and are unable to make ends meet. I want to stress the fact that poverty is an issue that does not affect migrants but it cuts across. You mentioned Maltese people who need social housing. The fact is that yes, we have a booming economy, and yes some people are doing well, with the rich probably getting richer, but at the same time there are people who are working full-time and not making enough money to live with dignity. And I think this is a question which we should be asking ourselves! 

IĊ-CHAIRPERSON: Dr Camilleri, thanks a lot for your intervention. Issa nsejjaħ lis-Sindku ta’ Birżebbuġa sabiex jagħtina l-esperjenzi tiegħu bħala sindku ta’ din il-lokalità u jgħidilna ftit kif qed jiġu affettwati bl-immigranti li jgħixu Birżebbuġa. 

IS-SUR JOSEPH CUTAJAR (Sindku ta’ Birżebbuġa): Birżebbuġa tagħmel ma’ Ħal Far u lkoll nafu li Ħal far ilu bl-immigranti għal numru ta’ snin mhux ħażin issa. Qabel kellna numru kbir minnhom u ġieli dan in-numru anke qabeż l-elf ruħ imma issa dan in-numru niżel sew. Għandna nies li qabel kienu fl-open centre u anke mill-closed centre. Dawn niżlu Birżebbuġa u integraw fis-soċjetà. Għandna min għandu l-ħwienet hemmhekk u li qegħdin jixtru anke l-Maltin mingħandhom. U dawn ma jagħtu fastidju lil ħadd. 

Meta nħarsu lejn l-immigranti forsi mill-ewwel immorru għall-kulur tagħhom imma jekk nieħdu l-lokalità ta’ Birżebbuġa, fejn għandna numru mhux ħażin ta’ barranin, fosthom Bulgari, Russi, Jugożlavi, eċċ., insibu li l-aktar li jagħtuna nkwiet huma s-Serbi u mhux dawn! Dawn huma nies li kważi lanqas tista’ tikkontrollahom u biex insolvu l-problema kellna nkellmu l-Ambaxxatur għas-Serbja! Fil-fatt qegħdin inżommu l-kuntatti miegħu u qegħdin nipprovaw nikkontrollawhom b’dak il-mod! Jien ma narahiex biss bħala problema ta’ Birżebbuġa. 

Jekk irridu nħarsu aktar ‘il quddiem; forsi issa għandna ftit eluf u erba’ snin oħra jew għaxar snin oħra jkollna għexieren ta’ eluf, nemmen li għandu jibda jsir kontroll l-ewwel nett minn ġol-Unjoni Ewropea stess! Għandna ngħidu li Malta gżira żgħira u ma nistgħux naċċettaw aktar minn ċertu ammont ta’ immigranti. Irridu nibdew minn hemm. Dan dejjem fl-opinjoni fqira tiegħi. Irridu nkunu dejjem magħqudin flimkien u mhux għax ikun hemm gvern jew ieħor l-oppożizzjoni tmur kontra l-gvern u toqgħod tgħidlu li jekk se nibagħtu lill-immigranti li daħlu hawnhekk lura - li qed jgħidu li ġejjin mill-Eritrea u ma jkunu ġejjin mill-Eritrea xejn – dawn se jisparawlhom, eċċ. għax inkella mhu se naslu mkien! Irridu nkunu magħqudin u ngħidu li Malta, bil-progess li qiegħda tagħmel, bix-xogħol li għandna u bl-ekonomija kif inhi, nifiħlu 10,000 immigrant. Mela nieħdu biss dak l-ammont, nintegrawhom fis-soċjetà tagħna, nagħtuhom id-dinjità tagħhom u huma jagħtu l-kontribut tagħhom lejn is-soċjetà tagħna. Fis-soċjetà tagħna hemm nuqqas ta’ nies impjegabbli u allura mhux se jkollna min jagħmel tajjeb għall-pensjonijiet tagħna. Mela nħarsu aktar ‘il quddiem biex b’dawn in-nies aħna nsostnu l-pensjonijiet tal-futur u naħdmu b’dan il-mod.

Jiddispjaċini ngħid li fil-qasam tal-kostruzzjoni m’aħniex niġbru informazzjoni tajba. Jien nitkellem ma’ ħafna mill-Afrikani u nitkellem magħhom fuq il-postijiet tax-xogħol. Kelli wkoll x’naqsam ma’ kuntratturi fuq il-lant tax-xogħol tagħhom u allura ksibt ċerta esperjenza. Din semmiet il-fatt li għandek immigranti li jiġu hawnhekk mill-Italja u xorta jaqbdu jaħdmu hawnhekk. U dawn jidħlu Malta bid-dokumenti! Veru li dawn mhux suppost jaħdmu hawnhekk. 

IĊ-CHAIRPERSON: Jekk ikollok status ta’ refuġjat tista’ tmur fejn trid fl-Unjoni Ewropea.

IS-SUR JOSEPH CUTAJAR: Iva, imma ma tistax taħdem! Dak li qed ngħid jien. Mela allura għandu jkun hemm il-kontrolli. Pereżempju ngħidu li Malta tiflaħ 20,000 immigrant. Mela nagħtuhom il-ktieb tax-xogħol u nagħmlu l-kontrolli meħtieġa. Issa rigward il-kera, mhux imbilli jiġu jgħidu li dawn jgħixu għaxra min-nies fi flat wieħed għax jitħallsu bi ftit flus. Dan mhu veru xejn! Għandek każijiet fil-prattika fejn tal-iscammel jgħidilhom li se jħallashom €6 fis-siegħa, li hija paga deċenti. Ara ma taħsbux, kif jiġu jbellgħuha lil xi ħadd li hemm min jagħtihom bit-€3 fis-siegħa! Jekk ma tagħtihomx bil-€5.50 jiqfulek wara siegħa li tkun qed tiġbor iż-żibel! Immaġina tkun għaddej bl-iscammel, għandek tlieta min-nies qed jiġbrulek l-iskart u dawn f’daqqa jieqfu u jgħidulek li jekk m’intix se tagħtihom bis-€7 se jaqbdu u jitilqu! Tal-iscammel ikollu jħallashom! Din hija s-sitwazzjoni! Biex tkunu tafu l-istampa eżatta x’inhi hemm barra!

IĊ-CHAIRPERSON: Sur Cutajar, apparti l-open centres, hemm ħafna immigranti li jgħixu fid-djar fil-qalba ta’ Birżebbuġa?

IS-SUR JOSEPH CUTAJAR: Jien nikkalkula li hemm 18-il nazzjon ta’ immigranti differenti!

IĊ-CHAIRPERSON: U dawn jaqilgħu aktar inkwiet mill-Maltin? 

IS-SUR JOSEPH CUTAJAR: Kif diġà għedt l-aktar li jagħtuna nkwiet huma s-Serbi. Min-naħa tal-Afrikani ġieli jkollna mqarbin ukoll imma dejjem nikkontrollawha s-sitwazzjoni. Rigward kontroll, min-naħa tal-pulizija nsibu koperazzjoni. Forsi min-naħa tal-Membri Parlamentari wieħed jista’ jaqbad sistema fejn min ixellef - mhux jikser sewwa l-liġi – dufrejh mal-liġi jmur lura lejn pajjiżu! 

IĊ-CHAIRPERSON: Iktar rimarki? L-Onor. Ivan Bartolo.

ONOR. IVAN BARTOLO: Sur Cutajar, semmejt punt tajjeb ħafna u jien ġieli smajtu wkoll. Fil-fatt ġieli jkun hemm persuni li jħallu lill-imgħallem tagħhom jidrahom, u l-ewwel jibdew jitħallsu bis-€6 fis-siegħa u mbagħad jitolbuh €7! Dan meta f’Malta għandna nies jaħdmu ma’ tal-iscammel bit-€3.50 u bil-€4 fis-siegħa!

IĊ-CHAIRPERSON: Aktar rimarki? (Onor. Membri: Le) Sur Cutajar, nirringrazzjak tal-kontribut tiegħek. Issa nsejjaħ lis-Sindku tal-Marsa, is-Sur Francis Debono. 

IS-SUR FRANCIS DEBONO (Sindku tal-Marsa): Bażikament il-problema fil-lokalità bdiet malli nfetaħ iċ-ċentru miftuħ. Id-diżgrazzja li kienet saret malli nfetaħ iċ-ċentru miftuħ, li ġie mil-lum għal għada imponut fuq il-lokal tagħna, kien xokk għar-residenti. Aktar u aktar meta l-immigrant ġie fl-open centre u qiegħed f’pajjiż ġdid, dan awtomatikament irid jesperjenza l-lokal ta’ fejn qed jgħix! Bdejt b’1,700 u ġieli kellek id-direttur taċ-ċentru miftuħ li jgħidlek f’dan il-post jistgħu jagħmlu biss sitt xhur jew sena u mbagħad iridu jaqbżu ‘l barra. L-issue tal-proprjetajiet irridu narawha wkoll. Is-surroundings tal-Port għal dawn l-aħħar snin bdiet tnaqqas mill-popolazzjoni tagħha. Nistgħu nibdew mill-Belt u nibqgħu sejrin across the board sa Bormla! 

Kellek proprjetà li kienet ilha abbandunata u żdingata, bil-popolazzjoni ta’ dawn il-lokalitajiet li jmissu mal-Port dejjem nieżla. Imma kellek l-inkwilini li dejjem kienu qed jistennew xi proxxmu li jagħmel tajjeb għall-proprjetà tagħhom li kienet abbandunata jew mhijiex skont l-istandards tal-lum. Imbagħad daħal dan il-feles famuż tal-immigranti. Irid isir bilanċ u hawnhekk irrid ngħid ukoll li għandek il-midja soċjali li qed tagħmel ħsara kbira. Fl-aħħar mill-aħħar il-midja soċjali qiegħda twassal messaġġ f’kull dar u tista’ tawwi l-ġirien tiegħek. Dan bħal meta jkollok blokka flettijiet f’housing estate tal-Gvern li fiha jkun hemm erba’ persuni li jiddominawlek dik iż-żona. U allura jkollok il-ġirien tal-madwar li jkunu mwerwrin mill-attitudni ta’ ċerta nies. L-ewwel nett trid toqgħod attent li ma tippruvax toħloq reazzjonijiet fil-konfront tar-residenti li jkollok u t-tieni trid tgħid ukoll li llum għandek familji Maltin li żżewġu ma’ dawn in-nies. Tweġġa’ biha din għax jekk ma ssibx il-bilanċ ta’ dak li għandek fil-lokalità tiegħek ... Illum għandek tfal Maltin, għandek nisa miżżewġin Afrikani u barranin oħra, u għandek irġiel miżżewġin barranin u li saħansitra qed imorru barra biex iġibu l-partner tagħhom! U allura trid toqgħod attent fejn se ssib bilanċ. 

Li ġara hu li akkumulaw ċerti affarijiet matul is-snin u li llum qisna tlifna l-kontroll fuqhom. Jekk għandek ħtieġa ta’ infurzar, dan irid isir across the board għal kulħadd u mhux għas-suwed jew għall-bojod imma għal kulħadd. Kulħadd irid jiġi trattat l-istess. L-issue ta’ dawk li qed jiġu mill-Italja biex jaħdmu f’pajjiżna ... Kif għedt, permezz tal-midja soċjali llum tista’ tikkommunika mal-ħbieb tiegħek li qed jgħixu barra u tgħidilhom li f’Malta hawn ħafna xogħol u li jekk jiġu hawn għandhom ċans li jsibu xogħol. Il-problema mhijiex meta tkun qed taħdem imma meta ma tkunx qed taħdem. Jekk għandek persuna li llum sabet xogħol mat-tali, għada se taħdem ma’ ħaddieħor u l-għada terġa’ ma’ xi ħaddieħor differenti, din mhux qed ikollha impjieg fiss u tista’ tagħmel perjodu fejn tkun bla xogħol ukoll. Mela din se tispiċċa barra minn fejn qed tgħix, se tkun iddisprata u awtomatikament id-dipressjoni tagħha se tesponiha barra!

IĊ-CHAIRPERSON: Ma’ oħrajn?

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Anke jekk jinħoloq argument. Dan se jkun dipressiv u se jispiċċa jixrob dak li jagħtuh. Jekk ma jkollokx flus se tgħaddi b’li tiddobba. Trid taħseb ukoll fit-tul u trid tara kemm se jdumu dawn in-nies hawnhekk. Meta se jaslu għaż-żmien tal-irtirar kif se jgħaddu? Jekk uħud minnhom se jkunu qed jaħdmu illegalment u allura ma jkunux qed iħallsu l-kontribuzzjonijiet, eċċ., u għada pitgħada xi ħadd iweġġa’, dan se jispiċċalek hawnhekk jiddependi jew mill-għejxien tiegħu barra fit-triq jew inkella minn vizzji kriminali. Issa ħalli ngħaddi għal xi ħaġa oħra.

Fil-lokalità tagħna hemm il-ħtieġa li tiġi mtejba d-dehra ta’ ċerti żoni. L-ewwel daqqa li ħadna kienet bil-power station. Malli kellek dawk id-dħaħen suwed, awtomatikament in-nies bdew idabbru rashom u jmorru fi rħula oħra. Din kienet problema. Veru li ngħalqet imma sakemm terġa’ tirkupra ftit minn dak li tlift għal 60 sena sħaħ żgur li mhuwiex daqshekk faċli. Trid tagħmel ukoll rinovazzjoni ta’ ċerti żoni u din hija importanti ħafna. Jekk naraw meta kien hemm ir-rinovazzjoni fis-sebgħinijiet tal-housing estates, in-nies tal-Marsa qishom reġgħu bdew jirritornaw lura imma llum ma naħsibx li ż-żgħażagħ għadu jattirahom daqshekk.

IĊ-CHAIRPERSON: Id-demografija tal-Marsa qiegħda tixjiħ?

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Iva.

IĊ-CHAIRPERSON: Qegħdin jiġu nies ġodda fil-Marsa? Taħseb li minn mindu fetaħ iċ-ċentru miftuħ, il-proprjetà tbaxxiet fil-valur tagħha?

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Il-proprjetà mhux tbaxxa l-valur tagħha imma ma kienx hemm il-bejgħ tagħha fiċ-ċirkostanzi li kien fih il-lokal. U b’sens komun li min għandu proprjetà hemmhekk se jipprova jara kif jagħmel profitt minnha. Il-ħażin hu li għandek postijiet li mhumiex abitabbli u diżgrazzjatament jinkrew b’€700 u bi €800 fix-xahar! U dan juri li l-proprjetà hemmhekk ma waqgħetx fil-prezz għax li kieku waqa’ il-prezz kienet tinkera bix-xejn. Issa meta dik is-somma tiġi maqsuma bejn għaxra min-nies jew bejn 20 ruħ, dik il-kirja se tiġi worth it. Min-naħa l-oħra għall-immigranti allaħares ma kienx hekk għax inkella fejn se jsibu ħajt ta’ kenn, l-aktar jekk ma jkunux qegħdin jaħdmu! Għandek il-problema ta’ min ma jkollux ċans jikri u allura qisu wieħed jgħin lil ieħor. Li kieku ma jkunx hekk dak li jkun jispiċċa jorqod barra. 

ONOR. CLAUDIO GRECH: Taħseb li għandha tiġi kkontrollata din is-sitwazzjoni? 

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Jien naħseb li ma tistax!

ONOR. CLAUDIO GRECH: Li f’post ikollok akkomodazzjoni li qed tinkera sub-standard ... L-ewwel nett dik il-kera trid tiġi reġistrata. Jien naħseb li jekk dik il-kera tiġi reġistrata diġà se tibda tikkontribwixxi biex iddaħħal ċerta element ta’ dixxiplina, speċjalment jekk qed tikri fuq short lets. Dawn lanqas status biex joqogħdu hawn ma jkollhom. Issa fuq short lets trid permess speċifiku mill-MTA biex tkun tista’ tikri. Taħseb li jekk isir kordinament aktar mill-viċin mal-kunsill lokali, ikun jista’ isir clamp zone fuq dawn it-tip ta’ postijiet?

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Naħseb li din hija issue leġiżlattiva. Barra minn hekk fuq bażi nazzjonali għandek ukoll dik il-problema tal-Maltin li jgħixu f’dak l-istat. Jekk inti se tagħmel xi ħaġa li tistrada lil min qed jikri ...

ONOR. CLAUDIO GRECH: Inti qed tgħid li għandna Maltin li jgħixu għaxra ġo post wieħed!?

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Issibhom ukoll.

ONOR. CLAUDIO GRECH: Waħdiet.

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Imma ssibhom. Għandek familji li jgħixu għand familji oħra. Anzi llum tikri kamra tas-sodda u mbagħad ikollok kollox komuni u tinkera lil kulħadd. 
ONOR. CLAUDIO GRECH: Dak li qed ngħidlek jien u biex tagħmel hekk trid permess mill-MTA. Taħseb li jekk isir sforz fil-Marsa biex din il-problema tiġi indirizzata ...

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Ejja ngħidu li dħalt għal dik l-issue tal-kera. X’se tagħmel lil min kera l-post? Titfgħu ‘l barra?

ONOR. CLAUDIO GRECH: Imma billi tirreġistrah? Inti tista’ żżommu milli jdaħħal għaxra?

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Ejja ngħidu tirreġistrah. Għall-fini tad-dawl u l-ilma ma tirreġistrahx allura? Huwa fuq rata kummerċjali l-konsum tad-dawl. Trid tara wkoll l-inċentiv li kien ta l-Gvern fil-baġit li jikru bl-10% jew bil-15% jitnaqqsilhom ċertu ammont ta’ taxxa. U allura naħseb li hemm min għandu l-interess li jiddikjara d-dħul tiegħu.

ONOR. CLAUDIO GRECH: Jiġifieri taqbel inti li kieku kellna nimbuttaw skema bħal din f’din il-leġiżlazzjoni?

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Iva, imma inti ma tistax tidħol fil-proprjetà mill-bieb ‘il ġewwa ... 

ONOR. CLAUDIO GRECH: Mhuwiex dak l-argument. Inti taf bħali li din is-sitwazzjoni qed toħloq ħafna hardship; li tkun tgħix fi blokka u f’appartament wieħed ġo dik il-blokka jkun hemm xi ħadd li biex iġib ċertu ammont ta’ dħul jiddeċiedi li jikrih lil numru ta’ nies f’daqqa, hemmhekk is-sid se jibqa’ responsabbli.

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Jien naħseb li hu jikrih lil persuna waħda.

ONOR. CLAUDIO GRECH: Imma xorta s-sid jibqa’ responsabbli. Is-sid suppost jaf x’inhu jiġri f’dak l-appartament, u jekk hemm numru ta’ nies joqogħdu ġo dak l-appartament, is-sid għandu r-responsabilità li jkun jaf.

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Tkun parti mill-kondizzjoni.

ONOR. CLAUDIO GRECH: F’ħafna stanzi ma jistgħux jagħmlu sub-letting, u jekk se jagħmel sub-letting is-sid irid ikun jaf lil min qed isir dak is-sub-letting. Inti taqbel li jsir dan it-tip ta’ sforz? 
IS-SUR FRANCIS DEBONO: Naħseb li naqbel. Bażikament ġimagħtejn, tliet ġimgħat ilu, fil-Kunsill iddiskutejt jekk nistgħux nagħmlu xi tip ta’ liġi lokali fuq dawn it-tip ta’ kirjiet. 

IĊ-CHAIRPERSON: Bħalissa hemm White Paper fuq ir-rental laws u din hija xi ħaġa li ssemmiet fil-baġit li għadda. 

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Aħna xtaqna li jekk għandek binjiet vojta, l-ewwel nett inkunu nafu min huma s-sidien tagħhom għax xi kultant lanqas is-sidien ma tkun taf u min hu responsabbli. Pereżempju għandek il-liġi dwar il-kondominju, fejn f’ċerti flats tidħol ukoll din il-liġi suppost imma ma nafx kemm qed inħarsuha. Għandek diversi truf kważi leġiżlattivi li trid titlaq għalihom biex ikunu regolati.
IĊ-CHAIRPERSON: Trid tibda minn x’imkien.

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Għandek timeframe bilfors għalihom dawn għax inkella tista’ tikkrea problema.

ONOR. CLAUDIO GRECH: Xtaqt insemmi wkoll xi ħaġa li smajt ħafna dwarha u ċjoè dwar il-ħwienet li qed jiftħu hemmhekk. Qegħdin isiru rapporti min-naħa tal-Kunsill fuq ħwienet li jiftħu lil hinn mill-ħinijiet li suppost jiftħu u qed isir follow-up fuqhom? Qiegħed jiġri xi ħaġa fuqhom? 

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Bażikament kemm-il darba jkollna kuntatti mal-pulizija kif ukoll mas-Sanità u dawn imorru fil-ħwienet kollha u mhux joqogħdu jagħżluhom. Dawn imorru across board, kemm fi ħwienet tal-Maltin u kemm fi ħwienet tal-barranin. U dan huwa importanti ħafna. Huma jgħidulek li kollha liċenzjati sa ċerta ħinijiet. Il-ħażin li jiġri hu kif ċerta permessi mhux jinħarġu biss imma jiġu trasferiti bil-ħinijiet u allura jkollok grocer filgħodu u filgħaxija jsir ħanut tax-xorb.

ONOR. CLAUDIO GRECH: Dik ma tistax tagħmilha hux hekk?

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Imma jekk baqa’ miftuħ u ġewwa krih lil erbat iħbieb tiegħu biex jieħdu drink, inti ma tistax iżżommu milli jagħmel hekk.

ONOR. CLAUDIO GRECH: Jien għandi każ partikolari, u inti żgur li taf bih, fejn ħanut tax-xagħar wara l-ħinijiet tal-ftuħ jinbidel f’każin! 
IS-SUR FRANCIS DEBONO: Eżatt.

ONOR. CLAUDIO GRECH: Huwa aċċettabbli dak?! Jien nemmen li għandu jsir sforz ikbar biex dawn il-postijiet ma jibqgħux sejrin hekk! Ir-residenti qegħdin jgħixu f’infern! Għandek id-dritt taħdem, però ma jistax ikun li ... 

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Qed jinbidel l-istil tal-kummerċ.

ONOR. CLAUDIO GRECH: Mill-barranin. Ma jistax ikollok ħanut tax-xagħar li kif jgħaddi l-ħin, bis-Sibt u l-Ħadd b’kollox, jagħmillek sas-siegħa ta’ filgħodu miftuħ! Din mhijiex aċċettabbli!

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Mhijiex aċċettabbli. Taf kif kienu t-trading licences qabel spiċċaw. U apparti li spiċċaw, qabel kienu joħorġu wkoll minn entitajiet differenti.

ONOR. CLAUDIO GRECH: Però illum għandek permess tal-MEPA u għandek klassi fuq xiex tista’ topera. Jekk inti stabbiliment u tbigħ ix-xorb jew inkella għandek bar jew stabbiliment tad-divertiment, eċċ., trid liċenzja tal-MTA. U dik bilfors. 

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Però għal dawk li huma ġodda.

ONOR. CLAUDIO GRECH: Anke għal dawk li mhumiex. Il-liċenzja tal-MTA tridha bilfors.

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Sewwa. Imma jekk għandek ħanut ...

ONOR. CLAUDIO GRECH: Jekk għandek grocer u wara tagħmlu bar, dik ma tistax tagħmilha!

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Oriġinarjament ma tistax.

IĊ-CHAIRPERSON: Aktar rimarki? L-Onor. Ivan Bartolo. 

ONOR. IVAN BARTOLO: Pereżempju l-Pietà u Gwardamanġa hemm blokok sħaħ mimlija familji ta’ immigranti u qatt ma tisma’ xejn!

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Dawk differenti. Meta għandek familji differenti. Meta l-maġġoranza tagħhom ikunu rġiel waħedhom, bħalma jiffrekwentaw il-lokal tagħna, iċ-ċirkostanzi jkunu totalment differenti! Jekk tara ż-żona fejn huma l-aktar konċentrati, jiġifieri viċin Triq Diċembru 13, malli din iż-żona ġiet żviluppata, kważi kważi lanqas baqgħet abitabbli.

IĊ-CHAIRPERSON: Taħseb li b’dan il-proġett li se jsir fil-Marsa, din il-problema tal-loitering se tissolva? (Interruzzjonijiet)

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Fuq liema proġett qiegħed tirriferi?

IĊ-CHAIRPERSON: Il-flyovers.

IS-SUR FRANCIS DEBONO: Dik mhux se taffettwa għax aħna mhux fuq dik in-naħa qed nitkellmu. 

IĊ-CHAIRPERSON: Għandek xi suġġerimenti biex ma tibqax tintuża b’dak il-mod?

IS-SUR FRANCIS DEBONO: L-ewwel nett irid ikollok aktar infurzar. Veru li ma rridux niġu pulizija lokali l-ħin kollu għax imbagħad niġu ż-żejjed imma jekk ikollok ċerta frekwenza ta’ infurzar u spot checks, jiena ngħid li ċertu ammont ta’ irregolaritajiet jonqsu. Imbagħad trid tara kemm tippermettilek il-liġi li tikkontrolla n-nuqqas ta’ ftuħ ta’ aktar ħwienet. Naħseb l-użu tal-liberalizzazzjoni tal-kummerċ lanqas tagħtik dak iċ-ċans. 

L-ewwel smajtkom titkellmu fuq l-issue tal-immigranti li jkunu ġejjin mill-Italja. Irridu noqogħdu attenti għax, l-ewwel nett, hemm il-liġi tax-Schengen u allura jekk bniedem ġej miż-żona Schengen u dan għandu l-working permit ta’ dak il-pajjiż Ewropew, għalkemm dak il-working permit ma jistax jużah, inti ma tistax twaqqfu milli jidħol f’pajjiżna. Forsi tista’ tikkontrolla ftit billi tara r-residenza fejn se joqgħod għax jekk jidħol bħala turist f’Malta jrid ikollu ċertu ammont ta’ flus fuqu jew irid ikollu residenza li se jgħix fiha. U naħseb li dawn l-affarijiet mhux qed isiru. Imbagħad trid tara wkoll id-demand and supply tal-impjegati li għandek bżonn. 

IĊ-CHAIRPERSON: L-aħħar mistoqsija min-naħa tiegħi; in-nies tal-Marsa huma trankwilli jew hemm xi biża’ partikolari? Pereżempju, l-ommijiet jibżgħu jħallu lit-tfal tagħhom jilagħbu barra? 

IS-SUR FRANCIS DEBONO: L-ewwel nett il-lokal tagħna huwa maqsum; għandek il-parti ta’ fuq u għandek il-parti t’isfel. Il-parti t’isfel, taċ-ċentru tan-naħa tal-Knisja tat-Trinità qed tqumilhom dik il-biża’ u din qiegħda tkompli tikber għax qed ikun hemm konċentrazzjoni ta’ immigranti hemmhekk. U allura mingħajr ma trid taqbdek ċerta biża’. U l-istess messaġġi li jintbagħtu fuq is-social media, anke jekk ma jkunux reali, xorta jqajmu ċerta’ biża’. Id-diżgrazzja kienet li ma kenux lesti għal dik it-transazzjoni. Aħna m’aħniex bħal Buġibba jew Tas-Sliema, li kienu mdorrijin b’volum kbir ta’ turisti u barranin fil-lokal tagħhom. Aħna konna biss 5,000 persuna, li l-maġġornaza tagħhom huma anzjani u li wħud minnhom kienu mdorrijin joqogħdu barra. Madankollu llum qed jonqsu dawn in-nies, mhux kollha minħabba l-biża’ tal-immigranti imma anke għaliex forsi t-tfal tagħhom jibdew ibeżżgħuhom biex isakkru sew il-bieb tagħhom u allura bla ma jridu tibda tidħol fihom dik il-biża’. 

Naħseb li kieku l-ammont kellu jonqos drastikament, bħalma ġara f’dawn l-aħħar xhur permezz ta’ infurzar, fejn dehret il-preżenza tal-pulizija hemmhekk ... Għandek ukoll l-issue tal-problema ta’ filgħodu, jiġifieri ta’ dawk li joħorġu għax-xogħol. Dik hija eyesore. Issa dawn titħassarhom tarahom hemmhekk jitlajjaw. U allura forsi ssir xi sistema ta’ uffiċċju x’imkien biex ikollok kontroll fuq min qiegħed jiġbor lil dawn in-nies biex jagħtihom ix-xogħol. 

IĊ-CHAIRPERSON: Sur Debono, nirringrazzjak tal-intervent tiegħek. Issa ngħaddi għall-aħħar mistiedna li għandna magħna llum. The last group of people that I would like to speak to are from Spark 15. So we have to talk to the immigrants themselves. From Spark 15 we have Mohamed Hassan, Dursa Mama, Mang Blung Kanteh and Sari Glukhovski. I just want to inform you that whoever is going to talk to state your name. We would like to hear your experience in Malta. 

IS-SUR MANG BLUNG KANTEH (Spark 15): I am from Gambia and I am in my fourth year living in Malta. My experinece in Malta has been a positive one. I think that speaking on the topic of ghettoisation is a very complex one. If we want to discuss this issue we have to look at the root causes of the problem. Why are migrants gathering in one particular place? There must be something, some pushing factor that is causing them to assemble in a particular place. Marsa has always been on the headlines about troubles and problems caused by immigrants there. If we look at Marsa’s issue, we realise that there are a lot of people going to Marsa from other places. 

Since I knew that I would be coming here to talk about the issue of ghettoisation, I went to Marsa and tried to engage with some of the people who regularly go to that place. I spoke to about six people to get their opinion on why they regularly go to Marsa. Out of six people, five of them talked about exclusion, about being segregated, about being discriminated and not being welcome. There was one particular person from Nigeria who told me something that touched me a lot and this same experience I faced myself in 2015. I asked him why he is always drinking there and he is regularly going to Marsa in his free time. 

The Marsa and the Ħamrun residents have been complaining about immigrants drinking alcohol and getting drunk and intoxicated in the streets and women and children being afraid of going out in the streets. I tried to ask him about the reason why he was always buying alcohol and drinking in Marsa and he told me that he was never welcomed in Maltese bars. He told me that whenever he goes to a bar to have a drink he will not be welcomed in that place. When he told me this, it moved me a lot because I was also a victim of this behaviour. I wanted to watch a game on Sunday in a village which I will not mention, and the barman of this place told me that he was not trying to discriminate against me but his customers will not feel comfortable in my presence. I was shocked that in this day and age somebody could have this concept and mindset! Some of these issues can be a pushing factor that can drive so many people to have ghettos. This type of behaviour could create ghettos. You cannot understand this when you yourself are not a victim. These are all issues that push people to assemble in certain places. 

You talked about housing being available with cheaper rates in Marsa. I want to believe that this is a contributing factor but I also want to believe that the failure to enlighten the locals about migrants has really made the perception of the locals a negative one, like the Council of Marsa was saying about the media. I am sorry to say that nowadays politicians are using migration and migrants as a tool for getting votes! We have also seen that the image and the reputation of migrants has never been a positive one in the media and people use these things to spread hate and to create fear. So if you live in a community where people are sceptical and do not trust you, causing emarginisation and discrimination, then you will tend to associate with people you think you know, and thus creating gangs or ghettos. I feel comfotable with my fellows and colleagues. 

Coming to the issue of being coloured; here we are talking about specific people. When we talk about ghettos and ghettoisation we are talking about specific people and we are talking about coloured people. Most of the ghettos we have seen are from the coloured people. I think we have to create a set of long term plans where the government or the authorities must try to explain these things to the people. I do not want to believe that some of the Maltese who are sceptical or have different views on migration are being racists or discriminating. I want to believe that they lack the experience and that they are not well informed about migrants, about how positive they are and about the talents they may have. This is causing doubt in people’s minds and this is causing a gap between the locals and the migrants. So this is something which must be addressed. People must be enlightened about the roles that migrants can play given the chance. Then there is the issue of integration. Migrants are taken from their boats directly to the detention centres, where you will spend a year or six months and then you will be thrown out to the open centres. In the meantime, there is no training programmes, where you are told the dos and the don’ts of society, where you will be informed about …

IĊ-CHAIRPERSON: You said there are no programmes to learn a language and the rule of law? 

IS-SUR MANG BLUNG KANTEH: No. If they exist, I do not know about them. But from my experience I can tell you that from the boat you are taken directly to the detention centre. 

IĊ-CHAIRPERSON: For example, if there are English courses will the migrants attend? 

IS-SUR MANG BLUNG KANTEH: Yes, because there are migrants who are learning the Maltese language. Even those who can speak English they are learning the Maltese language with some of the NGOs, like Integra.
 IĊ-CHAIRPERSON: Any more questions? (Hon. Members: No) Does anyone else want to say something? Mr Mohammed Hassan. 

IS-SUR MOHAMMAD HASSAN (Spark 15): I would like to say that today we are privileged to attend this session and I would like to thank you for adding the authentic voice of this issue with our experiences. As an asylum seeker and protection holder, I spent my last two years as a teenager in a container in Hal Far with my family. Most probably we are the biggest African family in Malta because we are a family of eight people. We spent almost a year in an open centre. I can tell you that I experienced everything that was raised in this session. 

The issue of ghettoisation from my own experience is that there is a lot of isolation. People have been isolated since 2005 in that particular area, with people being pushed away and being stereotyped. In my humble opinion the problem is that these two elements ruin the whole picture of refugees. If a small portion of refugees did something wrong, then this would spread to the rest. You do not see the good part of them. The issue of ghettoisation, especially in Marsa is very high. We could see some of the coloured asylum seekers being ignored until they start to get into a certain state. A good example was Haji, the Somali guy who was found dead under the Marsa bridge.

The problem of depression, the lack of knowing your rights, the do’s and do not’s, the lack of mental support and the lack of documentation. The rejected asylum seekers are the majority of those who have been forced to end up in Aldo Moro Street. This is because they cannot renew their working permit, so they tend to switch to the black market. I also experienced this situation and to get out of the open centre I used to work two jobs a day. By 5.00 a.m. I used to go to Aldo Moro Street and I used to earn €3.50 or €3.80 per hour if I was lucky. I have seen all this, and all I can say is that isolation, the lack of mental support and the lack of interest in knowing us are all contributing factors ... (Interruptions) I am from Eritrea.
 
IĊ-CHAIRPERSON: If you had to go and live outside the open centre, do you find renting a house a very difficult obstacle? And is it easy to find a job, especially if you are a coloured migrant? 
IS-SUR MANG BLUNG KANTEH: Speaking about renting a house I must say that sometimes this can be very difficult because if you find something online and you want to rent that house, when you talk to the owner you will be openly rejected. I think the issue of a house is also a contributor factor in one way or another for migrants to concentrate in a particular area. I am not saying that there are some places where migrants are totally not welcome but there are places where the local people are not opening their arms for their houses to be given to coloured people. I am specifically talking about the coloured people here because it is an open secret that Malta does not only has a problem with migrants, but specifically with coloured people! Sometimes you will find a house but when you go to negotiate with the landlord or the agent and they ask you from where you are and you tell them you are from Gambia or Nigeria, they will refuse to rent! I think you only find houses in areas where the locals and the landlords have no other choice but to rent you their house. 

With regards to finding a job, I have never experienced any difficulty in finding a job because I got my first job about a month and a half after being released from detention and I continued working there for two years and eight months. I voluntarily tendered my resignation from that place and within a month I found another job. I work with a working permit and I pay taxes and social security. I do not have any problems to find a job but there are people who struggle to find a job. And as was said earlier, those migrants working without a permit are those who find it very difficult to work and they are also being exploited. We have to speak about those people and those who are openly rejected from particular jobs. The only job you can find is to go to the Marsa roundabout and to look for a day job. That is basically the point; some people find it difficult to find a job.  

IĊ-CHAIRPERSON: Do you recieve any subsidy or any help from the Government? Do you recieve any social assistance? 

IS-SUR MANG BLUNG KANTEH: No, I am not living on social assistance because I work. 

IĊ-CHAIRPERSON: So when you work you do not need social assistance. Mr Dursa Mama.  

IS-SUR DURSA MAMA (Spark 15): I am from Ethopia and I have been living in Malta since 2013. I am a student and I work as well. About finding work to be honest in general it is not easy. With regards to renting, this is not easy as well. When you speak to owners on the line they ask you from where you came and when you tell them that you are from Africa they will not rent. For a migrant to find rent is either by renting by other people or to rent in a locality like Marsa or somewhere else where there are already a lot of migrants living there. 

It is not easy to find a job because sometimes you do not have any experience with that type of work. Earlier on you asked if lessons where offered to migrants will they attend to them, I can tell you that there are people who attend these lessons but in general it is not easy to attend these classes because once you are released from detention, no one looks after you, so you have to fend for yourself. For example, if they give me the documents, they just put me in the Marsa open centre or in the Ħal Far open centre. I do not have any income so I have to look after myself and I have to go in Marsa to look for work.  

IĊ-CHAIRPERSON: The open centre where you lived …  

IS-SUR DURSA MAMA: I do not know. You have to do a contract for a year and if you have some problem … The year contract is very careless. What I mean is that they do not give you any lessons on how to provide for yourself and on how to move forward for your future. For example, most of the migrants do not speak English but they are not given any lessons to learn the language. This is why they find it difficult when they come out of detention to integrate with society because they have no experience and they do not tell them what they have to do when they leave the detention centre. 

IĊ-CHAIRPERSON: The Hon. Claudio Grech. 

ONOR. CLAUDIO GRECH: I think it is very clear that you are largely confirming the sentiment and the fact that ghettos are being created particularly in Marsa. The ghetto has been created because, as you rightly pointed out, migrants feel isolated and excluded in other localities. So they feel that the only place that can welcome them is Marsa and so they go to Marsa and this creates the ghettos. As you know this is leading to a situation where the locals in Marsa feel generally that they are losing their rights to their territory. Generally speaking, this is also contributed to the fact - as you mentioned very well - that isolation will lead to behavioural issues, and a number of migrants end up causing misbehaviour in the locality which makes the local residents angrier at the whole community of migrants and not just for those individuals who cause trouble. 

I think the key point is this; having such a large concentration of people in one place is creating a major problem because when you have - as you perfectly pointed out - the whole community going to a single place because that is the place where they feel safe, where they feel welcome, where they feel they can socialise with other people, obviously that is creating a situation with the local residents of Marsa. The local residents who live there feel that they are gradually becoming the foreigners in their own locality! And this is creating uncertainty, anxiety and this sentiment that someone from outside the country is going to their locality and is excluding them in their own locality. 

I wanted to ask you whether you have a system of self regulation between yourselves, in the sense that there are individulas who more often than not cause trouble in the area and they repeatedly misbehave. Do you have systems betweem yourselves on how you regulate the behaviour of these individuals? You can have direct contact with the police and you can encourage other people to respect the residents of that locality. You can tell them not to open shops beyond the opening hours of that particular shop because by doing so they are creating an inconvenience for the residents, particularly to old people who live in that locality. Ultimately, if this integration has to work, there must be mutual respect. Respect does not work one way but it has to work both ways. I think you have a great responsibility here. People like you, who are evidently well educated and very well spoken, have a responsibility to direct your co-nationals, your friends, your colleagues and your communities to respect the wider community. 

I can assure you that – and I can talk mainly about the people of Marsa – 90% of the cases the people of Marsa have nothing against migrants. The people of Marsa get concerned when you have situations where every Sunday afternoon you have brawls and fights starting from 2.00 p.m. until 5.00 p.m. and so people cannot enjoy their public spaces. I believe that there could be an element of self control and self regulation. You can organise yourselves to make sure that people behave themselves and respect the community. If this respect is not going to come from the people who are visitors in Marsa, then the local community will not feel comfortable with these people. I know that there are a number of families living in Marsa as well, but more often than not families do integrate and they nearly feel part of the community. Like you rightly pointed out, the problems arise from the single persons. So I would strongly advise you to have this disucssion within your groups, with your colleagues and with your co-nationals and instill a stronger review of respect. I invite you to go to Marsa yourself to see better the situation. I go myself and I see on Sunday afternoons what the situation is. And I am sure that you will not be happy that people are causing these kind of situations to the local community.

IĊ-CHAIRPERSON: Anybody else would like to make a short intervention? Mr Sari Glukhovski.

IS-SUR SARI GLUKHOVSKI (Spark 15): I came from Libya but I am half Russian and half Libyan. The fundamental of this issue, like my colleague mentioned, is exclusion and the lack of communication between foreigners and the community itself. From the moment you arrive on the island you feel that you are not welcome here. Wherever you go, Mosta, Qormi, etc., you feel this sentiment. I have lived in different areas in Malta. I have been in Malta for about four years and the story of rent is totally another subject on which we could take a whole session! There is a lot of discrimination when it comes to renting. 

We need to look at the Marsa centre and we need to review it’s functions and we need to renovate it. There is a big sign for enhancement of skills and devolopment. Is that correct? But when you go inside you will find nothing of this sort. There is a free English and Maltese course but the people living there are miserable. And this is what leads to ghettoisation, this is what leads to depression and this is what leads to people drinking all day long! They do this just to escape from the reality because they see themselves that they are losing time, that they are losing their future, that they do not have an opportunity for a job and that they do not have an opportunity for living equally like other people. The problem is bigger than just controlling law or than just us giving advice to our co-nationals. We are doing our part and we are doing our best because we live in this country and we are trying to respect the other side as much as they respect us. As you said earlier there must be mutual understanding and we need to respect each other. However these are fundamentals which I do not want to talk about today because everybody should understand these things.  

The other problem is that there is no policy for integration, so that we could integrate with the community. There is no awareness in the community from the Government’s side about who are the migrants and what could they do. Everybody looks at us as though we are low level people! I do not know what the Maltese call us migrants but whenever they look at us they look at us in pity and as though we are low class people and that we are not equal to them. And this view should change. We are trying to do our part and that is why we came up with Spark 15. We are trying to promote what we can do, how we can enhance the community and how we can enhance the economic situation. 
I have an idea to establish a business here that can create two opportunities; one for the community to be enhanced and the other for those people who cannot find a job, mainly refugees and migrants. However because the law here is so complicated and because I am a refugee I have not been granted to develop this idea and to make it a reality. As I said this idea could bring more revenue to the economy and can partially solve the problem of jobs to these people. I am willing to provide those people with a job and I am willing to train them because there is a lack of training. There is also a lack of understanding the needs of these people. A lot of them come with a high educational level but because they have been discriminated they move to Germany or other countries.  

IĊ-CHAIRPERSON: Do you think that the recognition of your diplomas and degrees is a problem? 

[bookmark: _GoBack]IS-SUR SARI GLUKHOVSKI: Yes. The other thing is that they tell you that you do not have the same skills that are required in Europe because you come from a third national country and so you do not have the same skills that we require here. I have a degree in IT but I could not get a job in IT even though I can do exactly as anybody else! I am aware of the software developments and I can work perfectly in that field. There are a lot of vacancies in that position but because I am a Libyan they would not give me a job because they do not like Libyans! What is the difference between me and other Europeans? I am also talking about my colleagues who have different skin colour but how about me? I have a similar skin colour as you and I am also discriminated. So what my friends are facing is even harder than what I am facing. This is just the surface because this issue is much more complicated and it needs to be addressed from two sides; from the Government side and from our side. We understand what is happening on the ground and we can provide the Government with the information that we have. Maybe we can reach a mutual understanding so we can solve these problems. It is not only our job but it is a two way job; it is the Government’s job and it is our job as well and together we can solve this problem. 

IĊ-CHAIRPERSON: Thank you very much for your interventions. Sar il-ħin u se naġġorna l-laqgħa tal-lum għal data oħra li tiġi kkomunikata lilkom aktar ‘il quddiem. Nirringrazzjakom. 

Fid-9.20 p.m. il-Kumitat aġġorna għal data u b’aġenda li jiġu komunikati aktar tard.




